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„Gazeta“ ese în fiă-carefo

Nr. 97. Braşovt, Lunl-Marft 4 (16] Mai 1893.
Braşovîi, 3 Mai v.

Pregătirile pentru desvélirea 
monumentului honvec(iloră, ce se 
va face în Buda în 21 Maiu a. c., 
s’au terminată. S’a luată o deci- 
siune şi în privinţa participării 
camerei deputaţiloră la festivitate 
şi foile guvernului suntă forte mul
ţumite cu hotărîrea, ce a luat’o 
camera, în urma compromisului 
încheiată între căpeteniile diferi- 
teloră partide, de-a se representa 
la serbare printr’o deputaţiune, 
care se depună pe monumentă o 
cunună.

Ca se înţelegem ă importanţa 
acestei hotărîrl, trebue se ne revo- 
cămu în memoria ceea ce s’a pe
trecută mai înainte.

Scimă, că se plănuise ca deo
dată cu desvélirea monumentului 
honvecjiîoră se fiă încununată şi 
monumentulă generalului împeră- 
tescă Hentzi şi ca prin acésta 
onorare simultană a lui şi a hon- 
vec|iloră căcjuţî în lupta cu elu se 
se demonstreze înaintea lumei, că 
ranele trecutului s’au vindecată şi 
că Maghiarii trăescă în cea mai 
bună armonia cu armata comună 
şi vice-versa.

Când s’a publicată ínsé acestă 
programă astă tómna, s’a ridicată 
o furtună înfricoşată în contra lui, 
a căreia victimă a fostă însuşi 
ministru-preşedinte de atunci. Ser- 
băttfrea desvélirii a trebuită prin 
urmare se fiă amânată.

După cele petrecute, şi în deo
sebi faţă cu reaua impresiune, ce 
au făcut’o ele asupra curţii, se 
părea, că guvernulă şi partida lui 
voră evita a mai înăspri conflic- 
tulă printr’o participare oficială 
la serbarea desvélirii monumen
tului honvec[iloră. Oposiţia la rén- 
dulu ei de abia aştepta se i-se 
dea ocasiune de a sări asupra gu
vernului şi a maiorităţii într’ună 
asemenea casă. Din situaţiunea 
acésta penibilă a eşită guvernulă

prin hotărîrea amintită mai susă, 
care se crede, ca nu s’a luată >de- 
câtu după dobéndirea consâmţS- 
méntului monarchului, pentru care 
scopă au căletorită ministrulă Fe- 
jerváry şi preşedintele camerei Br. 
Banffy la Viena.

Se crede că ministrului-preşe- 
dinte Wekerle i-a succesă, în faţa 
agitaţiuniloră oposiţionale, a face 
plausibilă la curte participarea 
partidei guvernului în modă ofi
cială la serbare, mai alesă pe mo- 
tivulă, că ea numai aşa se póte 
susţinâ la putere, dâcă se va pre- 
senta ca partidă naţională.

Astfelă s’a pregătită hotărîrea, 
prio care s’a stabilită modulă de 
participare alu camerei deputa
ţiloră la serbare. Dór bucuria de-a 
se fi aplanată printr’ună compro
misă acéstá delicată cestiune n’a 
durată nici 48 de óre, căci din 
nou ea a fostă scormonită printr’o 
circulară a comandantului de corpă 
principe Lobkowitz.

Pe temeiulă unui ordină alu 
ministrului comună de résboiu, co- 
mandantulă de corpă interzice 
oficeriloră din armata comună de 
a lua parte în uniformă la ser
barea desvélirei monumentului hon- 
vetjiloru, 4i°endă, că ea „are ună 
caracteră demonstrativă politică*. 
De aici se póte deduce, cs nici 
oficeriloră de honvecjí nu le va fi 
permisă participarea.

Circulara acésta a produsă cu 
atâtă mai mare sensaţiune, cu câtă 
ministru-preşedinte "Wekerle decla
rase tocmai cu-o di înainte că la 
serbarea desvélirii nu póte fi vorba 
de politică.

Oposiţiunea estremă maghiară 
va avé dérá din nou ocasiune de 
a pune la ordinea idilei cestiunea 
militară, care se părea aplanată, 
şi ea se va şi folosi cu prisosă de 
ea. Circulara prinţului Lobkowitz 
va contribui numai ca neînţele
gerile ce au isbucnită în sînulă

stângei estreme, tocmai din pricina 
compromisului în cestiunea repre- 
sentarii camerei la festivitate, se 
se delăture mai curendă.

Deja pe astăcjî a fostă anun
ţata o interpelare „urgentă“ din 
partea partidei „independenţiloră“ 
privitâre la circularea genera
lului Lobkovitz. Hârţuielele cu 
armata se voră continua aşa d6ră, 
er „cestiunea militară“ va remâne 
şi de aici încolo o rană deschisă 
pe corpulă acestei împerăţii.

CKONICA PO L IT IC A .

— 3 (15) Main.

Cumpănindfi însemnătatea votului 

camerei magnaţilorii privitorü la pro- 

gramulü bisericescű alü guvernului un- 
gure8Cü, „Po l i  t i k “ din Praga cjice, că 

guvernulfi a suferitü unfi desastru mo
rali, care oompromite politica lui bise- 

ricâscă şi pe elő însuşi faţă ou ooróna. 

Se soie, oá toomai corona fórte ou greu 
s’a decisfi a lua în considerare postula

tele politice-bisericesc! ale guvernului şi 
a Íntémpinatü cu neîncredere propune

rile lui despre necesitatea concesiunilor^ 

anti-catolice. Acum Weokerle toomai din 

acéstá parte e desavuatö, coróna soie 
sigurfi acum, că proiectele bisericesol- 

politice nu potfi dobândi aprobarea 

oorpuriJorÖ legiuitóre, decâtfi numai ou 
preţuiţi unei violentări a oamerei mag- 

naţilorfi. E întrebare, décá Weckerle e 

destulö de tare spre a faoe acésta. Decâ 
hcJî toile guvernului unguresoö se silesofi 

îu totö ehipulü a micşora însemnătatea 
camurei magnaţilorii, acésta este uu& 

jocfi fórte copilărescO, ce nu se póte lua 

în seriosü. Toomai în Ungaria íormézá 
camera maguaţilorâ ou tradiţiunile ei 

mar! naţionale şi sociale o putere mare 

în statö, ce nu se póte résturna ou po- 

iemio! înfocate prin 4i&re. Gruvernulü de 

a()I nu are Ínsé nici puteri şi mijlóce 
destule spre a reforma din nou oamera 

magnaţilorO. De aoeea sórtea proieote- 

lorü de lege biserioesol atârnă dela vo- 

tulö camerei magnaţilorâ. Totă acţiunea

guvernului spre a scăpa totuşi aoeste 
proiecte de lege, se póte mărgini numai 

la aceea, de a influinţa asupra magnaţi- 
lorü, ca maiori ta tea sé voteze îa viitortt 

pe partea guvernului. „Politik“ orede, 

că Wekerle nu va reuşi pe aoâstă oale 
şi oă ori oátü ar arăta elfi pumnulQ, nu 

posede mijlóce, prin cari arü putó s i l i  

oamera magnaţilorfi sé oedeze. Şi déoá 

aoéstá cameră nu va oeda, niol guver* 

nulü nu-<íl va pute susţine politica bise- 
rioâsoă.

*

In oestiunea politicei bisericescí a 

guvernului s’a pronunţata în fine şi 

Kossuth. Intrebatü fiindú în privinţa a- 
cesta din partea deputatului Helfy Ignátas 

Kossuth réspunse între altele, că elő nu 

numai gâsesce sositü timpulö de-a se 

lua odată matriculele din mâna confesiu- 

niloril pentru a-le preda statului, şi de-a 

se Introduce şi în Ungaria, cásétoria ci

vilă, dér elü ţine, că „e batjooură şi 
ruşine, oă nu s’a întâmplata acésta mai 

de multü“. Kosauth gâsesce în totală 

fórte pfegubitóre pentru statü împreju

rarea, că purtarea matrioalelorâ este în
credinţată preoţilorâ şi de aceea ou hotă

rîrea pledézá pentru introducerea matricu- 

lelorü civile. Décá olerulő oatolicö maghiarü 

se adresézá după sfaturi la Papa dela Roma, 

fiă ín orl-oe cestiune privitóre la judecarea 
vre-unui faptü alü guvernului, aflător ű sub 
oontrolulü legislaţiunei maghiare,— acésta 

Kossuth o consideră oa unü laotáritö a- 

tentatú ou drădare depatriă. Ia fiae Kos

suth îşi esprimă buouria, că Wekerle a 

primitü în programulü séu introducerea 

matriculelorü civile şi a oăsâtoriei oi- 

vile obligátóre; índémná pe cei din o* 

posiţiă sé stărue pentru résturnarea ori 
oărui guvernö, care n’ar lucra pentru in

dependenţa Ungariei; în ceprivesoe ínsé 

oabinetulQ Wekerle, Kossuth îi mustră 

pe cei din oposiţiă, oa sé nu se mai o- 

pună atâta politicei sale bisericescí, 

deóreoe deoă din aoestö inaidentü li-ar 
suooede sé réstórne pe Wekerle, elü e 

sigurö, că „bigóta stăpânire dela Viena“ 

nu va însărcina ou oompunerea noului oa- 
binetű pe vre-uuü omü mai liberalü de 
cum e Wekerle.

FOELETONÜLU „GAZ TRAN3.“

Lucrurile nefolositore-
Povestire de Emile Souvestre.

„Căruţa poştei dela ParisO!“ — 

strigă unfi chelnerâ în uşa salei de mân- 

oare a otelului la „Pelicanulii celu mareu 
din Colmarâ.

La auclirea acestei scirl, unfi oălătorfi 

de etate mijlooiă, oare tocmai îşi termi

nase dejunulfi, sări iute în susfi şi alerga 

spre uşa otelului, înaintea căreia tocmai 
se oprise greu înoăroata căruţă.

In aoelaşî momentfi unfi bărbaţii 

june îşi so6se oapulfi pe uşiţa căruţei. 

Ambii se recunoscură şi erupseră într’unfi 
strigătfi de bucuriă.

„Tată!Â

„Cămile!“
Imediaţii uşa trăsurei se deschise ou 

repe4ioiune, celfi sosiţii sări din trăsură 

fără sâ atingă măcarfi scara şi se arunca 
în braţele călătorului mai bâtrânfi, oare-lfi 

strînse la peptulfi sdu.

Tatălâ şi fiulfi se revedeau acum 

eră-şî pentru prima*dată după o despăr
ţire de optii ani, pe oarl fiiulfi îi petre

cuse la unfi unchiu al fi mamei sale în 
Londra. M6rtea unchiului, alfi cărui moş

tenitorii devenise, îi permise aoum în 

fine junelui bărbatO sS se reînt<5rcă 6răşl 
la casa părintescă, pe care o părăsise 

deja ca copilfi şi avea s6 o revâ^â acum 
ca bărbatfi.

După schimbulil primelorfi delica
teţe şi întrebări, Isidorfi Berton propuse 

fiului s$u, sâ plece imediaţii la moşia sa 

din apropiere de Rappolts-weiler, unde 
loouia. Junele bărbatfi, care dorea ou 

însfctare sâ rev̂ ĉ ă casa, în oare s’a năs
cute, oonsimţi cu bucuriă. Berton dete 

dec! ordinii sS princjă caii şi amândoi 

plecară.

La orl-oe ocasiune de asemenea re

vedere, ambele părţi încercă tot-deuna 
6re*şl care ouriositate împreunată cu 

perplesitate, care causeză pause invo
luntare în conversară. DesvSţaţI de inti

mitatea reoiprooă, se studiâză şi se ob- 
serveză unul Ci pe altulfi şi îşi dau silinţa 

a desooperi schimbările, oe le-a făcuţii 

timpulfi în personă şi în vederi; ou ore-şl 
oare îngrijire neliniştită c&ută a reafla 

în presentfi trecutulfi. Cu deosebire 

Berton îşi da t6tă silinţa a oun<5sce pe

junele bărbatfi, oare se reîntorcea acum 
în looulü copilului, pe oare-lfi vé4use 

depărtându-se. Asemenea medicului, oare 

esaminézá pe unfi bolnavii, îl fi întreba 

din când îu când, observa fiă-oare im
presiune, oare-lfi atingea, şi analisa es- 

presiunile lui oele mai neínsérrnate.

In urmă ínsé, ou t0tă aoéstá obser
vare continuată, elfi se lăsa a fi sedusfi 

de oonversare şi începu sé-i vorbâscă 

lui Camil despre gusturile şi îndeletnici
rile sale proprii.

Ce e dreptö, Berton nu era niol unfi 

bărbatfi eruditfi şi niol unü artistü, ínsé 

deşi elfi nu era în stare a orea însu-ş! 
ceva, totu-ş! iubea ceea oe creaseră 
alţii pe acestfi térémfi. Elfi era o oglindă, 

oare fără ca ea sé creeze oeva, refleotă 

oreaţiunea. Niol o mişcare spirituală nu i 
era indiferentă, nici unfi sentimentfi nu-i 

era stréinö. Elfi se interesa de tóté in- 

venţiunile, lua parte la tóté esperimen- 

tele, înouragea tóté silinţele. Pentru elfi 

viâţa nu ínsémna numai schînteia, pe 

oare Dumnezeu a pus’o în noi, ci şi a-o 
întări şi aţîţa de alte schîntei. Graţiă

Í
 dependenţei, în oare îi da mâna sé 

ă0scă din marea lui avere, activitatea lui

i ţ
V  I

se putuse des volta liberă de tóté grijile 

pentru oele indispensabila de lipsă. Ne- 
fiindii siliţii sé urmeze unii drum.fi de

terminaţii, elfi le peroursese pe tóté ou 

ţmunoitorii, alü oărorfi ouragiu elfi îlfi 

învăpăiase seu prin remunerare séu prin

o inteligentă părtinire. Alsaţia îlfi vé4use 
în fruntea unei întreprinderi, oare a foştii 
înfiinţată spre binele soiinţei, alfi lite- 

raturei séu alfi artelorfi; museele din 

Strassburg de-asemenea au foştii nu pu
ţinii înbogăţite prin donaţiunile lui.

Toomai şi acum elfi iniţiase nisce 
săpături oostisitóre în cóstele unei co

line, unde se găsiseră unele hârburi an- 
tioe. In trécétö elfi arăta fiului séu „co

lina romană* şi-i istorisi cum a datfi elü 

în schimbfi proprietariului de mai înainte 
unii pogonii din cele mai bune livezi 
ale sale, oa sé ajungă în posesiunea acelei 
coline.

Camilfi părea miratü de acésta.

„Tu afli, oă eu sunt destulö de 

smintiţii, nu e aşa?“ întrebă Berton, 

oare-lfi observa cu mare atenţiune.

„Mé iértá, tată“, réspunse junele 

bărbatfi, „dér eu mé mirii numai de 
sjhimbulii acesta făcuţi)“.
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piaralö socialistă „V o r w e r t su din 
Berlinö publică o scrisóre a prinţu

lui regenta Aibreoht de Brausohweig, 

care de sigurü va produce seusaţiă. In 
sorisórea aoésta este vorba de zădărni

cirea nisuinţelorfi sale de împăcare între 

împăratulö Wilhelm şi prinţulü Bismarck, 
care să se facă înaintea statuei lui Wil- 

helm I din Görlitz. Etă sorisórea, des

pre care se ĉ ioe, oă a fostă adresată lui 

Oaprivi: Excelenţa Vostră sunteţi fórte 

ooupatü şi eu soiu ce pasă nemodesta 

faoö, când Vé scriu în aceste 4‘le* Afa

cerea ínsé pe care mi-ar pJăoe sé V’o 

amiütescö, este aşa de mare însemnătate, 

încâtfi nu o potQ amâna pănă oând voiu 
fi norooitü sé Yé védő aici. Camerarulü 

W i t z l e b e n  m’a rugata ieri sé iau 

asupră-mî misiunea de a mijlooi învi 
tarea lui Bismarck la desvélirea statuei 

împăratului Wilhelm I în G-orlitz. Ela 
mi-a spusa, oă s’a făoutfi înoă înoercarea 

de-a se mijlooi şi invitarea lui Bismarok, 

dér că, cei dreptü, r uga rea  s’ a re* 
f u sa t ü  într’una moda, íncátü rămâne 

îndoială, dâoă Majestatea Sa apr0bă 
séu nu aoesta refusa. Witzleben crede, 

oă împăcarea lui Bismarck ou împăra
tule Wilhelm, aoum după disolvarea 

parlamentului, ar avé o înrîurinţă fórte 
biüefáeétóre asupra raporturilorü interne. 

Eu i am răspunsa, oă în momentula 

aoela ar trebui sé răspundă cu „ n u ! u 
Dér avendü în vedere, oă oe mare 

însemnătate ar avé o astfel a de întâl

nire a împăratului Bismarck, totuşi nu 
mi-ar plăce să părăsescfi de totü plănuia 

acestei împăoărl, înainte de a>lü comu
nica şi Excelenţei Yóstre...

*
Amioii păoii din Francia, în fruntea 

cărora stau renumitulü Jules Simon,  mai 
mulţi secatori, deputaţi şi c|i»rişl, a pusa în 

oiroulaţiă unü apelű cătră Francesi, în 

oare îi provocă să arangeze o mare ma
nifestaţii prin subscrierea unei declara- 

ţiunl de paoe. Aoesta va desluşi pe gu- 

vernula şi parlamentulă trancesö asupra 
adevăratelora seDtimeute ale Francesi- 

lorii. Ya trebui să se spună, că mai 

multa nu este iertata a se abate dela 

oalea păcei şi dreptăţei, politioa în vii- 

torü sé aibă problema de a restabili în

tre popóre domnia dreptului. Francia, 

care cea dintâiu a recunoseutü dreptu
rile omului, are datoria ca fără şovăire 

sé reounósoá şi drepturile popórelorö. 

Unuia dintre aoeste drepturi sfinte este 

dreptulü la paoe şi la adevéra. Apelula 

sfîrşesce 4ic©uda, că Franoia nu doresce
o nouă măcelărire, ba chiar şi drepturile 

fiiloră rupţi cu puterea dela sânula pa
triei, nu voesoe deoâta sé le presenteze 

opiniei publice, pănă când va sosi în 

fine óra dreptăţii, că va reda patriei pe 

acei fii.

SOIRILE piLEi.
— 8 (15) Maiu. 

Parastasü pentru Greorge Bariţiu. Aca
demia Română va face Sâmbăta viitóre,
8 (2Q) Maiu, la óra 10 diminâţa, la bi- 

serioa St. Gheorghe nou din Bucuresol, 
unü parastasă pentru repausatulă ei pre

şedinte George Bariţiu.
—x—

3 (15) Maiu. Eri sérá unü numérü 

considerabila de Români din oraşula 
nostru, între cari mai multe domne şi 

domniş0re, au serbată amintirea 4il®i 
de 3 (15) Maiu în una din şalele socie

tăţii de tirü de sub Tâmpa. Serbarea se 

îutroduse cu Deşteptăte Roirâne cău
tata de toţi cei de faţă.

—x—
Purtare bravă.. In 10 Maiu n. s’a în

cepută îu Cernăuţi pertraotarea judecă 

toréscá în afacerea ouuoscutului oonfliota 
dintre studenţii români şi socoliştil Ieşi 

(polouesl) din grădina hotelului „Weis.“ 

„Gazeta Bucovinei“ spune, oă studenţii 
români, In deoursulü pertraotărei, aa vor 

bitü numai românesce. Advocatulü Dr. 
Emanoila Seleschi a pretinsa sé se ia 

una protocolü românesca, dér preşedin

tele a respinsa acéstá cerere, pe motiva, 

oă legea presorie luarea protocólelora 

în limba germană, care este limba ţării, 

in urma acésta d-lü prof. Bum baca a 

fostö luata ca tălmaciu. O telegramă din 

Cernăuţi cu data de 13 Maiu spune, oă 

deputaţii români din dieta bucovinână 

vora face interpelaţiunl în acestă afa
cere, cu oare ooasiune vora oere, ca fiă- 

care judeoătora aplicata la tribunalele 

din Bucovina să fiă obligatű a învăţa limba 

română. — Feiicitârna pe studenţii ro

mâni din Cernăuţi pentru purtarea lora 
demnă románéacá şi pentru modulü în 

care sciu sé ţină la dreptula limbei ro
mâne.

—x—
Statua honvetţilorâ şi armata comună. 

Comanda corpului militară din Budapesta 

a data o circulară subscrisă de prinţnla 

Lobkowitz în care se 4*ce> oâ mi* 
nisteriulü comuna de răsboiu, pe basa 
părţii-prime, puncta 46 a regulamentului 

militarö, inter4ioe oelora oe aparţină ar

matei eese şi reg. a lua parte la ori-ce 
serbare din incidintulű desvéliroi statuei 

honve4»lora că4uţî în 1848—49, ,oe se va 
întâmpla în 21 Maiu n. o. Numitula para- 

grafa preveda acésta faţă cu orl-oe ma

nifestaţia, ce are tendeuţă politică, oum 
e şi în casula de faţă. Foile unguresc! 

sunta fórte indignate din causa acestei 

interdicţii.
— x —

In contra camerei magnaţilorii. Din 
Győr se telegrafiez*., ca adunarea oră- 

şenesoă întrunită acolo la 13 Maiu v. o. 

după ce cu absolută majoritate de vo

turi s’a pronunţata pentru sprijinirea po*

„Şi pentru-ce óre ?“
„Pentru-că mi-se pare, că la ori ce 

lucru e a se lua în oonsiderare folosula, 

şi acea oolină stérpá sigurü, că nu eohi- 

valézá unü pogonü de livadă.“
„Cum véda, tu nu eşti aroheologü“. 
„Ai ghîcit’o. Eu u’am pututü înţe

lege nicî-odată spre oe folosü potü fi 
nisoe hârburi de óle veohl şi ce interesa 

póte oineva să aibă pentru generaţiunl 

de multa dispărute.“

Berton se uitâlungă la fiiulü séu, dér no 

4ise nimioü. Ela era curiosü sé-lü cu- 

n0scă perfecta, şi nu voia sé alun

ge încrederea prin o dispută de cu 
vinte. Se făcu o pausă mai lungă, care 

fără de veste a fosta întreruptă prin o 

esclamare a lui Camil. Elü zărise în de
părtare printre arbori vila, pe care o re- 

ounoscu după turnula ei înaltă.

„Ei da, acela e observatoriulă meu, 

4ise tatălă zîmbinda, pentru oă ai sé scii, 

fiulă meu că nu suntă numai anticvară,

oi uram mai făcuta încă şi astronom“, 

„D-ta, tată?“
„Da, eu arn prefăcută turnuiă într’o 

cameră de lucru şi am aşe4ata în ea ună 
teieseopă, prin care observă stelele“.

„Şi domnia-ta afli plăcere sô te o- 

oupî ou lucruri, ce sunta cu totulă îna- 

fară de sfera D tale, pe oarl D-ta nu le 

poţi sohimba întru nimioă şi cari nu-ţl 

aducă nici ună folosa ?M

„Celă puţină îmi petrecă timpulü cu 

ele“, răspunse Berton, oare căuta sô e- 

vite cu ori oe preţă o discusiune mai 

seriosă. „De altcum vei afla multe al

tele, oareţl vora bate la ochi. Aşa d. e. 
am lăsat de au schimbată ourtea de pa

sări într’o volieră*) ér livadia ou pomi, 

într’o grădină botanică“.

„T6te aoeste schimbări trebue, că 

te-au costată bani frumoşi“.

„Şi nu-mi aducü nici unü venită“.

,,Aşa^r d-ta însu-ţl le faci sen
tinţa“.

„Nu 4i°6 ba... Dér étà*ne sosiţi a- 
oasă, să ne dăma josù!“

Sluga dela grajdă alerga, oa să ia 

în primire hăţurile, ér cei doi călători 
ai noştri, după oe-i 4ise,ră să duoă tră

sura sub şopronă, intrară în casă.

*) Ună loca îngrădită şi coperită cu sâr

mă, avendă anume despărţSminte pentru dife
ritele paseri indigene şi exotice. — Nota traă.

iitioei bisericesc! a guvernului, a adusü 

tota-odată hotărîrea, oa să se cdră cu ur
genţă atâtu dela guvernü, câtu şi dela dietă, 

reformarea camerei magnaţilorâ după prin

cipiile moderne. Hotărîrea aoésta se va 
trimite tuturorü administraţiuniloru comi- 

tatense, cu propunerea de-a se alătura 

la ea.
—x—

Datoriâ veche. Guvernula rusesca re
clamă dela România o datoriă de 5 mi- 

lióne ruble, oe împrumutase Moldovei 

înoă din anulü 1820. Acum Rusia oere 

restituirea aoestei sume cu dobânda timpti 

de 70 ani, oeea oe s’a ridioatü la „modesta“ 

sumă de vre-o 100 milióne. D. Grigore 

Tooilescu a fosta insăroinata de guver
nula română a studia arohiva Moldovei 

dintre anii 1819—20, spre a se vedea 
pănă unde se confirmă drepturile şi pre- 

tensiunile Rusiei.
—x—

ŢarevicI in Ungaria. O telegramă din 

Londra aduce soirea, oă din Petersburg 

se anunţă călătoria lui Ţareviol în Un 

garia cu ocasia manevreloră de t0mnă. 

Soirea aoésta o confirmă şi „Pol. Corr.“ 
printr’o telegramă, ce o primesoe din 

Petersburg ; adauge ínsé, că cerourile ofi- 

cióse din Viena nu sciu nimioă de a 

céstá oălătoriă.
—x—

Limisia lui Tricupis. Din Ateua se 
anunţa, oă regele a primita dimisia mi 
nistrului preşedinta Trisupis. Crisa mi
nisterială încă nu s’a resolvată niol în- 
tr’ună foia. Tóté înoeroările lui Sotiropu- 
los de-a compune noula cabiuetű, au 
fostă zadarnice.

—x—
Abcjicerea reginei Victoria. FoiU frau- 

oese publică o telegramă din Londra, 

oare spune, că regina Victoria a Angliei, 

din motive sanitare şi a greleloră sar

cini politice, are de gând să abcjică la 

tronă. Se mai 4*oe> °ă multa a supărata 
pe regina Viotoria faptulă, oă împăra- 
tula germană a disolvata parlamentula, 

fără de-a o avisa şi pe densa.

—x—
Tinerimea gimnasială din Blaşiu in

vită la maialula, ce se va araugia Sâm
bătă, in 20 Maiu st. n. o., în „Beroulă 
metropolitana“. Veuitulă ourată este des
tinata pentru biblioteca tinerimei stu 
diósé. B laş i u ,  în 5 Maiu 1893. Comite- 
tulü arangiatorii. Preţuia intrării: de per- 
sonă 50 or-, d^familiă 1 fi. Inoeputula la
2 óre p. m Ofertele marinimóse se pri- 
mesofi cu mulţămită şi se vora chita pe 
cale cŞiaristioĂ.

Tripla alianţă.
Sub titlula de mai susa, a apărută 

de curendă la Rocoa o scriere datorită 

deputatului L. Chia la ,  soriitora cunos
cuta mai alesă prin studiile sale asupra 

lui Cavour. După oum se prevede, cartea 

d-lui Chiala asupra alianţei întreite, va 

da de sigura looă la vii polemioe în

Cămilă afla anticamera îndesată cu 
bucăţi de armături vechi, cu oarte ge

nealogice şi herbării ale florei alsa- 
ciane.

„Cauţi unü cuierB, oa să-ţi atérni 

muntaua?“ întreba Berton, care-lü vé(jú 
privinda ou 0re-şl oare desamăgire în 

giurulă séu. „Acela, oe e drepta, ar fi 

mai de folosă, ca aceste coleoţiunl ale 

mele. Dér vino în salonă!“

Salonulü era ímpodobitü de süsü 
pănă josü ou oadre, şi dulapuri cu stampe, 

monede şi medalii rare. Proprietarulü 

voia sé atragă deosebita atenţiune a 

fiiului séu asupra unora dintre aoele 
obieote, dér aoesta se sousâ cu necunos- 

cinţa sa.
„In faptă tóté acestea nici n’au o 

valóre aşa mare“, refleotâ Berton cu 

bună voinţă. „Noi suntemü copii marî, 

oarl află plâoere în rarităţi. Cu bucuriă 

observă ínsé, că tu iai vieţa din partea 

sa praotică“.

„Acésta am a-o mulţămi unchiului 

Barker“, réspunse Camil ou 0reşl-care 

modestiă afectată. „Elă lamenta adesea 
după timpulă şi banii, ce se prăpădesoă 

cu efemerele minuni de artă şi se înceroa

Italia şi în stréinátate, căci în oea mai 
mare parte ea cuprinde expunerea on- 

gineloră alianţei întreite.
Politica Germaniei şi a Austro-Un- 

gariei, — 4̂ oe d-la Chiala, — ţintea la 
despărţirea italiei de Franoia şi la aii* 

pirea ei de puterile centrale; deol di
băcia diplomaţiei austro-ungare trebuia 

80-şI pună mai alesă problema de a do
vedi Italiei, oă pentru ea era de ună in
teresă cu multa mai mare deoâtă pentru 

Austro-Ungana, ca sé între în legături 

de alianţă cu Germania şi Austria. „Şit 

mărturiiindă sinoera, — adaogă d-lü 
Chiala, — trebue să se reoun0soă, oă cei 

din Viena au fostă ou multă mai dibaci 

decâtă oei din Roma.“
La înoeputulă lui Augusta, anulă 

1882, va sé 4i°â după ocuparea Tunis

ului de oătră Franoesî, 4'aru ü̂ jî  0 1 *" 
t i k “ din Praga anunţă fără veste, oă 
regele Umberto şi-ar fi esprimată faţă de 
împăratulă-rege Franciscă-Iosifa, dorinţa 

de a-lă visita la Ischl séu Gödöllő, şi a 

primita réspuosula, că ítnpératula l’ar 

saluta cu buouriă in ori-oare oraşă ală 

monarchiei austro-uugare. Când soirea 
fu reprodusă şi de „Neue Fr. Presse“ 

oontele Robilant, pe atunci ambasadorü 
ală Italiei la Viena, se grăbi să comu* 

nioe guvernului din Roma, oă acele doué 
gazate nu reprezintă opiniile guvernului 

vienesa. Pe când contele Robilant îşi 

exprima oonvingerea, oă în adevéra im- 

pératula ar fi primită cu bucuriă vestea 

visitei, declara ínsé, oă nu putea să sfă- 
tuiasoă guvernula italiană la ună pasă 

politioa atâta de importanta.

In unulă din rapórtele sale oătră 

ministerulă de externe din Roma, oon

tele Robilant soriea : „E lămurită lucru, 

că Austria doresce alianţa nostră. Dâcă 

noi vomă soi evita să arătămă prea 

multă grabă de a réspunde aoestei do

rinţe, pentru a cerşi admiterea nóstrá 

în alianţă, dâjă potă sé numesoă astfela 

campania pressei italiene îu favorula vi

sitei, cu tote afirmările contrare, vjmă 

fi rugaţi $i invitaţi. Numai atunol vomă 

puté întră în alianţă fără a nu retrage 

steagulă. Décá odată intrarea nostră în 

alianţă va fi admisă ca o urmare mai 

multa a fapteloră deoâta a negocieri- 

loră, fi tunel o visită a regelui, oare ar 

sanoţiona în ohipa solemnă faptulă, ar 

fi de cuviinţă. De aceea eu sunt de 

părere, oă deocamdată afacerea sé se 

párásésoá ou des0vârşire, arătândă noi, 

oă ideia visitei a fosta numai expresia 

unui curentă nou în opinia publică, în 
înţelegere ou guvernele oeloră doué ţări; 

într’aceea ínsé, firesoe, pregătirile ar tre

bui continuate“.
Dér, — urmâză d. Chiala, — „pă

răsirea afacerei“ nu se potrivea cu pla
nurile cancelariei vieuese; şi de óre-ce 

oontele Robilant şi miniştrii italieni nu

înzadară s0-şl esplice, oă oe folosa ar 
pute trage omenimea dintr’ună petecă 

de pânză zugrăvită ?“

Ună servitoră întrerupse convorbirea 

anunţândă, că masa e gata şi înmâna 

totă-odată lui Berton o oarte, oare toc
mai sosise cu poşta, — era opula aş

teptata ou nerăbdare ală unui poetö fa

vorită. Berton începu la momentă a 

frun4ări şi a oeti prin carte.

„Şi étá-mé aprópe sé te faoă sé aş

tepţi cu mâncarea şi încă chiar numai 

pentru nisce versuri! Unohiulă Barker 

nu mi-ar fi pardonată nici-odată aşa 

ceva“.

„Mé temă fórte de aoesta“, răs

punse Camil zîmbindă, „pentru-oă elfi 

obiclnuia adesea a*şl pune întrebarea, că 
la ce folosă suntă óre peste totű poe- 

siile“.
Tatălă şi fiulă se aşe4ară la masă 

şi conversarea continua asupra puno- 

tului atinsa. Camil îşi desvoltă ou t0tă 

sinceritatea părerile sale, pe cari îi le 

sugerase unchiula său Barker, oare-la îu- 

vâţase sé fiă tot-déuna sincera, — nu
mai că acâstă sinceritate a ímbétránitu- 

lui economista, nu isvora din adorarea
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mai voiau sé soie nimicü deepre visită, 

creĉ ură sé influinţeze opinia publioă prin 
pressă. Şi campania îu pressa austriacă 

şi italiană ae relua, oeea oe provóoá ne* 

mulţumiri şi polemioî prin 4*are ê fr*111' 
oese. Câud Robilant părăsi Viena, în 

J3eptemvre, duoâudu-se îu concediu, pro
blema ce-şl pusese guvernulü vienesü se 

uşura múltú. Prinţulfi Bismarok punea 

sé se ridice prin fiarele germane oes- 

tiuuea puterei lumescl a Papei şi a m- 

tervenţiuuii puterilorQ interesate, îu 

oasü câud Italia nu s’ar puté înţe

lege ou Papa, — şi astfelü ourentulü iu 

italia devenia diu ce în oe mai favora

bila visitei la Viena. Pe de altă parte 

gazetele vienese asigurau, oă regele Utn- 
berto n’a venitü la Viena, de óre-oe Cai- 

roli a fosta contra.

La 7 Octombre ministrulă Manei ui 

oomunică ambasadorului Robilant, că 

visita era hotărîtă în prinoipiu. Hotă- 

rîrea fără veste a lui Maucini proveuise 

dm sfaturile baronului Blanc, seoreta- 

rulü séu generala iu miuisterulâ de ex* 
terne, şi dm frioa unei rupturi desăvâr

şite cu Germania. Ga sé nu se supere 
Francia, visita era sé se auunţe uum»i 

ca unü aotü de politeţă: niol unü mi
nistru n’avea sé însoţe^că pe rege şi în

tâlnirea ou ímpératulü Francisott iosifü 

n’avea sé se întâmple la Viena, ci la 

Pesta, séu la Graz.

Contele Robilant mai încercă odată 

sé convingă pe ministrulü-preşedinte De- 

pretis, oă visita nu trebue sé se facă, — 

dér ÎDzadarO. La 16 Ootombre elü fu. 

primitü în audienţă de regele la Monza; 

íntorsü ér la Viena, află dela Ímpératulü, 

că aoesta doria oa visita sé se i»ok ín 

oapitala imperiului.
Regele şi regina Italiei ajunseră la 

Viena la 27 Ootomvre, însoţiţi de mi- 

miniştrii Depretis şi Mancini, şi se reín- 

tórserá la 31. „Primirea — scrie d-lü 

Chiala — a fostü mai multü decátü ama
bilă, a fostü entusiastă, şi diu acelü rno- 

mentü alianţa a fostü hotărită“.

Fundaţiunea lonű Oteteleşanu
şi darulù fácutü Academiei române de d-lu 

Iona Kalinderu.

Cetimu îa „Timpulu“ din Bu
curescî :

Asupra fundaţiunei Ionü Otetelişanu 

jji darului fácutü Academiei Române de 

d-lü Ionü Kalinderu, adininistratorulü do 

meniului Coronei, în curêndü lumea va 

d pe deplinü lămurită. D-lü Kalinderu — 
în mânile oăruia averea regretatului Ote

telişanu a fostü unü depositü ;sacru — 

va publioa peste câte-va 4^e broşură 
couţinutulfi darului fácutü de d sa primei 

iustituţiunî de cultură a neamului ro- 

mânesoü.

adevërului, ci din iubirea pentu ceea oe 

era de folosü. Elü respeota linia dréptá, 

nu pentru-că era dreptă, ci pentru-că 

soia, că ea e calea cea mai scurtă. Pen

tru elü minciuna era o eróre de calculü, 
viţiul ü o rea fructificare de capitalö, 

pasiunea o cheltuélá nebună. In tóté lu- 
orurile principiulü utilităţii era pentru elü 

legea supremă. De aceea chiar şi faptele 
bune ale moşnegului aveau unü ce reoe 

■iu sine: virtuţile lui păreau a fi numai 
uisce eseinple de calculü bine deslegate.

Camilü adoptase doctrina unchiului 

.sëu ou acea învăpăiare, ce însufleţesce 
tinerimea, îndată ce e vorba despre pri

mirea unui ce absolutù. Reducêndù în- 

oetulü pe încetulü tóté la întrebarea fi

lială: de ce folosü pe acésta? puterea 

iui de judecată, pe oare elü o oonsidera 
a fi raţiunea sa, redusese în fine tóté 

datoriuţele sociale la probleme matema

tice. Vindecatü după espresiunea lui, 
„de nebunia, oare se numesoe poesie“, 

elő contempla viaţa în maniera acelui 
jidaisü, care a rasü o pictură a lui Ti- 

ţianii, pentruoa sé aibă o bucată de 

pânză curată, oare së fiă totuşi nde vre• 

unü folosùu.
(Ya urma.)

Aoéstà broşură va cuprinde şi o 

frumosă schiţă a faţadei iustitutului de 

fete Otetelişanu clădită la moşia Mă

gurele, — 6 kilometri depărtare dela 

Bucurescî — moşie, oare are unü pareü 
de 18 pogóne cu arbori seoularl şi care 

este una din cele mai frumose din ţera 
nostră.

Broşura va mai conţine programulü 
de studii alü institutului întocmită de d-nii 

profesori Anghelü Dumitresou şi George 

Popa. Acestü programú prevede 6 clase. 

Pe lângă aceea esistă unü altü programü 

pentru luorulü manualù, ca croitorii şi 

ousàtoria.
Find-oă rëposatulü în fericire I. Ote

telişanu 4ice in testamentulü sëu, că 

scopulü institutului de fete este de a 

forma bune mame de familiă, se va 
preda ïn aoestü iustitutâ şi bucătăria, 

astfelü oa fetele române sëraoe, oarl 

vorü fi orescute în acestü aşe4ământ& de 

cultură, së fiă şi perfecte menagere.

Inoontestabilù, oă d-lü Kalinderu, 

fiind ü reounOBoutü legatara universala 

prin hotărîrl definitive şi eseoutorii, ou 

8aroină însë de a face institutulü de fete, 

d-sa, ca proprietară oe este, a pututü 

transmite cu aoeleaşl sarcine, ou aceleaşi 

drepturi şi obligaţiuni, tóté drepturile 

sale primului stabilimentü oulturalü alö 
neamului românesoü, oare este Aoademia 

Română. Deoi totü ce s’a pututü spune, 

că acéstá donaţiune nu e valabilă, este 

inesaotü din punctulü juridioö.

Şi d-lü Kalinderu, care a sciutü cu 
inimă şi oredinţă së apere şi së se res
pecte voinţa rëposatului Ionü Oltefceli- 

şanu, nu ne îndoimü, că va soi apëra 

asemenea şi drepturile Academiei Ro

mâne, oare presintă oea mai mare ga- 

ranţiă pentru prosperitatea aoestei do- 

naţiunl, oare va începe a funcţiona, 

fórte probabilü, la 1 Ootomvre a. c., lo- 

calulü dela Măgurele fiindü aprópe ter- 

minatü şi programulü de studii íntoomitö.

Mai adaugemü, oă după informaţiile 

sigure pe carï le avemü, venitulü averei 
dăruite de d lü Kalinderu Academiei ro

mane se urcă ast&4ï 131.000 lei, ér 
oând d-sa a primitü, la 1889, aoéstà 

avere ca legatarü universalü, venitulü to

tala se urca numai la 85,000 lei. In oe 
privesce datoria de 270 mii lei făoută 

de regretatulü I  Otetelişanu la Credi- 

tulü fuuciarü rurală, dênsa se va puté 

stinge, décá nu ín totalü, oelü puţina în 

cea mai mare parte, prip veniturile ce 
s’au economisită, séu strânsü de lega- 

tarulù universalü din averea lui Ofcete- 

leşanu, precum şi din alte resurse, dela 

încetarea din viaţă a d nei Elena Otete

lişanu, care era usufruotuara întregei 

averi, dăruită a4î Aoademiei Române.

D-lü Kalinderu, după oum aflămO, 
n’a voitü aşi reserva niol unü dereptö 

şi a datü totulü Aoademiei. Étá cum 

preoisézá d-sa, în aotulü de donaţiune, 

intenţiunea-i nobilă şi naţională :

„Cugetândü şi la sourta durată a 

vieţei omenesol şi voindü a face cu o 

oră înainte tóté saerifioiile oare-mi stau 
în putere pentru binele acelui aşe4ămâat0, 

renunţfi la satisfacerea morală de a’lü oon- 

duce eu însu-ml, de a stăpâni averea sa 
ou deplină putere, fără altă limită de- 

oâtü respeotarea voinţei testatorului şi da

toriile ce mi-le impune oonsoiinţa şi sen- 

timentulü binelui publicü, satisfacere, oare 

ar fi fostü singura răsplată oe o puteam 
aştepta pentru grijile mele şi munca 

mea0.

Nu ne îndoimü, că modulü de a pro- 

oede alü d-lui Kalinderu este în interesul 

oulturei şi alü ţărei românesol, căci étá 

oe mai 4̂ ce d* Kalinderu în aotulü sëu 

de donaţiune:

„Nu credü së potü faoe mai bine de 

oâtü punêndü 4'8a avere 9* institutulü 
Ionü Oteteleşanu sub respeotuósa ocrotire 

a oelei mai înalte iustituţiunî de cultură 

a întregului néinü românesoü, oare este 
Academia Română şi care oferă—pe lângă 

meritulü luminei ce se oonoentrézá în 

aoestü fooarü de cultură şi pe lângă ne- 

oontestatulü prestigiu de care se bucură

— şi nepreţuitulQ folosQ alO unei fiinţări 

neţărmurite.

„De aceste sentimente călăuzită şi 

in acesta înţelesă faefi oartea de daniă 

de faţă, însufleţită de credinţa, că acesta 
acta va fi de oela mai mare folosQ 

pentru opera, la îndeplinirea căreia am 
lucrata şi căreia m’am devotata în oursâ 

de preste 4 anlu.

Scirl telegrafice.

Bucurescî, 13 Maiu. —  Nego- 
ciările pentru încheierea convenţei 
comerciale cu AustroUngaria au 
datu erăşî dintr’odatăpeste dificul
tăţi din causa unoru noue preten- 
siuni ale guvernului austro-ungaru.

Budapesta. 15 Maiu. Deputa
tul G Geza Polonyi a anunţatu in
terpelarea sa în afacerea interzi
cerii participării oficerilorft din 
armata comună ia desvelirea mo* 
numentulni honve4iloru.

L i t e r a t u r ă .
A apăruta:

In tipografia arehidiecesană din Si

biiu au eşitO de sub tiparü urmatórele 

doué broşuri:

Celü mai mare bine din lume, de 
Henry Drumond. Traducere din germană 

de D. F ă g ă r ă ş i a n u ,  profesorü şi ca- 
techetü la şcolele române din Braşovfi. 

Formatü 8° de 36 pag. Preţuia 10 or. 

Venitulü e destinatü ín folosulü fondului 

de pensiuni alü arohidieoesei române 

gr. or.

—■ Pace TOué, de Henry Drumod. 

Traducere din germană totü de d-lü D. 

F ă g ă r ă ş i a n u ;  8° 30 pag. Preţulfi 

20 cr. Jumétate din profitulü curatü e 
destinatü pentru fondulü studenţilortt sé- 

rad şi bolnavi dela şoolele române din 

BraşovO, ér jumătate pentru fondulü ti
pografiei archidiecesaue din Sibiiu.

*

Cursă de stupăritu, de A. Degană. 

La continuele întrebări, ce ’i se făcu, 

d-lü învăţătora din Veţeltt, A. Deganü, 
care atátü de frumosü s’a distinsü pe 

térémulü stupăritului, ne rógá a aduce 
la cunoscinţa celorü interesaţi, oă süsü 
numitulü séu opü se vinde prin d-lü 

Arseniu F. Bunea, seoretarulü Comite

tului şcolelo^ grăniţerescl în Sibiiu 

(Nagy-Szeben) cu preţultt de 35 or. —

5 or. porto poştaltt.

DIVERSE.
Maxime. Fi ou neîncredere cătră 

orl-ce ideiă, căreia ’i se opune inima ta. 
bar. Eötvös, — Suntü acte, cari se resol- 

vesoù mai bine, déoà le lăsămfi neresol- 

vite. cont. Andrassy. — luima femeiei e 
instrumentulù oelü mai aotivü şi celü 

mai puternioü peutru bine, câtü şi pentru 

réu. 1. de Maistre. — Intre diplomaţi 
trebue së te teml mai multü de oela ce 

cugetă ceea oe spune. Disraeli. — Opulü 
fiă-cărui autor ü oonţine câteva cugetări, 

cari , suntü ouintesenţa sufletului sëu. 

Jean Revei. — Pentru-oă ideile premergü 
tot-déuna faptelorü, de aceea realitatea 

nu póte fi niciodată de acordü ou visele 

nóstre. G. M. Valtour. — Nu oredeţl, oă 

prudenţa se ţese din numërulü anilorü, 

suntü mulţi oarl au păţitfi multe, dér au 

esperiatü puţinfi. A. Roderich. — Som- 

nulü e mijlooulü oelü mai pláoutü de a>şl 

scurta vi0ţa. A soi mai bine şi a sci ceea 

oe e mai bunü, nu e totü una. Amorulü e 
unü cuvêntü compusü numai din ş0se li

tere, la care însë silabisâmü tótá vi0ţa.

A. de N. — Noi nu soimü nicî-odată oâtü 
suntemü de ferioiţl, numai câtü amü fostü 

de fericiţi odată. ?. — Nu e vorbă, că 
cineva câtă e de bëtrânü,oi cum e oa bë- 

trânü. ómenii sunt mai aplecaţi a ierta pe 

cei oe’i mintü, deoâtü pe oei oarl le spunü 

adevërulü. Amiciţia între doi ómen!, oarl 

se iubescü, e o elemosină a indiferenţei 
reciproce. Idealistulü se mulţumesoe cu 

fiórea, ér realistulü preferă fructulü. Că

sătoria e una din aoele legi feroce ale 

natúréi, oare absórbe pe individü pentru 

de a conserva specia. Octave Feuillet. — 

Spiritelorü negative nu le impune nimioü 

mai multü oa conseoenţa. — Póte së e- 
sÍ8te adevérü în spirite, oând minoiună 

trăesce în inimi? — Din sângele oelorü 
sacrificaţi se ridioă tot-déuna numai rës- 

bunarea. — A înoungiura pe inimicii 
înoă nu ínsemnézá a’lü oombate. — Ne 
lipescü bărbaţi de statü oarl s0-şl fi fâ- 

outtt şoola în poporü. — Filosofarea e 

la toţi bărbaţii primulü oapitolü alü amo

rului Gutzhou. — Suntü luorurï în incer- 

nulü nostru, oarl iau o astfelü de formă, 
ncâtü nu e permisü a vorbi despre ele 

niol oelorü mai intimi amid. E. T. A. 
Hoffmann. — Viaţa, din tóté profesiunile 

oe avemü së le învdţămâ, e oea mai grea. 

Montaigne. — A cugeta multü e a şi trăi 
multü. Lessing.

Culese şi traduse de Garnît B....

Preotulü din La Roquette. La Ro
quette este aoea înohisôre din Parisü, 

în care se ducü criminalii condamnaţi 

la mórte, pentru oa sé rëmânà pănă când 

preşedintele republioei va deoide asupra 

sentinţei de mórte. Preotulü aoestei în

chisori, prin porţile căreia mulţi asasini 

au fácutü drumulü spre eşafoda, abatele 
Faure a publicata de ourêndü nisoe în

semnări, oe şi le-a făoută asupra delicven- 

ţiloril conduşi la loonlü de eseoutiune. 

Abatele Faure a vë4utü murinda pe eşa

foda 19 persóne, între cari oei mai „re

numiţi®: Pranzini, Prado şi Eyrand, asa- 

sinulâ uşierului Gouffé. Preotulü poves- 

tesoe, oă maioritatea oelorü justificaţi în 
ultima lorü oră au primită de bunăvoiă 

mângăerile religiunei. Unii însë le res
pinseră ou batjooură. Eyrand înjura 

întruna, şi ou deosebire pe o rudeniă a 

sa, care înpresérâ, îlü asigurase pe „ou- 
vêntulü de onóre“, oă preşedintele re

publioei l’a agraţiata. Când vë4ù ghi

lotina îşi eşi ou totulü din fire şi strigă 

ca unü nebunü. Abatele Faure mai isto- 
risesce, că delicvenţii nu i-au făoutfi in

teresante descoperiri. Abatele Faure, 

orede, că orl-ce deliovenţl îndată oe vëdü 
maşina înfricoşată nu mai suntü ca

pabili de a ougeta.

Mórtea unui postitorii. Dootorultt 
Tanner s’a sinucisü ! — étá o veste, ve

nită din Londra, oare va readuoe în 

amintirea contimporanilorü unü nume 

multü citatü mai acum câţî-va ani.

Dootorulfi Tanner a fostü acelü ce* 

lebru bárbatü, care adusese la modăflă- 
mân4irea, care pănă la dênsulü nu se 

practica de câtü de nevoiă. Dootorulü 

Tanner a fostă primulü artistü postitortt 
de meseriă şi nu de miseriă. Succesele 

pe oarï elő le a reportatü, au însufleţită 
oe e dreptü pe mulţi imitatori, dér niol 

unulă din ei, nici chiar Italianulă Succi, 

n’a dusü arta nemâncărei la perfecţiunea 
ou care se putea mândri uscatulü, pa- 

lidula şi tácutulüEaglesü. Tanner a dus-o 

pănă la unü postü de patruped de cŞ.ile, 

şi ceea ce este cu deosebire importantü, 

nu numai fără së mănânce, dér şi fără 
së bea, luându-şl numai picăturile sale 

de elixir — o fluiditate albă ca laptele, 
a cărei oomposiţiă a ţinut-o secretă — 

şi aoeste picături sub oontrolulü rigurosü 
alü dootorilorö.

In anii din urmă, gloria lui Tanner 
părea întunecată, oă4ută în uitare şi pă« 

răsire, oa şi acea a imitatorilor ü lui. 

Póte din pricină, oă numërulü postito- 

rilorü de nevoie totü mai faoe înoă o 

concurenţă teribiiă artiştilorO în postire... 

Destulü că aoum ni-se anunţă că docto- 
rulü Tanner sătulo, nu de bifteourl, ci 

de viâţă, s’a aruncatü de pe feréstra 
unui otelü şi a rëmasü mortü pe locü. 

Despre motivele aoestui aotü de dispe

rare nu s’a pututü afla nimicü. Atâta e 
sigurü, că nu din oausă, că n’ar fi avutü 

oe së mănânce s’a sinuoisü.

Proprietarii Dr. Aurel Mureşianu«

M a c M  responsabila: Cregoriu M aloru
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Cursul pieţei Braşov.

Din 18 April 1893.

Bancnote rom. Cump. 9.72 Vênd. 9.76
Argintfl român » 9.68 » 9.70

Napoleon-d’orl » 9.75 n 9.80
G-albenI » 5.70 « 5.75

Rable rusesc! n 127.50 D —.—

M&rcI germane » 60.10 » 60.30
Lire turoesci n —.— n —.—

Scrisuri fonc. Alb. 6% 101.- n —.—

» n n 5% 101.50 »

Cursul la bursa din Viena.
Din 15 Aprilă 1892.

Renta ung. de aurii 4°/e • • . 115.— 

Impr. căii. fer. ung. în aur 41/2°/e 124 —

Obiig.
n arg iűfc 41/2%  
„ de ost. I. emis.

H .
I II „

n i 
n > 

n n v rt n 

r» v n n n
Bonuri rurale ungare . . . .  

„ „ oroato-slav. . . .

Despăgubirea dijmei de vin . .
Imprum. ung. ou premii. . . .

Losuri pentru reg. Tisei şi Seghed.
Renta de hârtie austr.................

» n argint, „ . . . . 
* „ aurft „ . . . .

Losuri din 1860 .......................

Aoţii de-ale Băncei austro-ung. . 

n n » onS* or0dit. 

„ „ n ausfc. de credit.

A r g in t .....................................

101.40

121.-

96.40

97.50 

150 50 

142.50 

98.- 

97.65
117.25

148.25 

977.- 

389.75 

345.-

■1» mÉ* «A» «Aft «I» «A»
» m  m  A  m

„AH DE LE AU A,“
institutu de creditu şi de economii pe acţii în Oreştie.

H WV I s u.
Institutu de creditu şi de economii

„ARDELEANA“
societate pe acţii în Oreştie (Szászváros), Piaţa mare Nr. 2 şi 4

î n  c a s e le  p r o p r i i .

P r i m  es ce d ep u n eri spre fru ctificare  sub
următorele condiţiunl; 

a) D e p u n e r i  făcute la a căroru ridicare nu se re- 
cere abcjicere, cu 5 %  5

b) D e p u n e r i  făcute cu condiţiune de a se anunţa 
ridicarea loru, cu 5 1/2%  9*

c) D e p u n e r i  făcute pe timpu mai îndelungatu de 
cătră Biserici, şcole, corporajinm culturale, orî cu alta 
scopu de binefacere, cu 0% ..

Depuneri, ridicări seu anunţări se pota efeptui şi 
p rin  p oştă .

O r e ş t i e ,  1 Aprilie 1898.

Galbeni imp................................. 5.82

NapoleondorI............................ 9.80
Máról imp. germ................... öO.Bl1̂

London (lire Sterlinge) 

Rente de corone austr.

123.95

96.50

94.70

Direcţiunea.

Curată reciprocitate. — Fără acţionari
Totu venitulü revine celorü asiguraţi.

wFondulü de asigurare /  v
907 miSióne

Celű mai mare şi foogatű institutu 
de bani din lume.

franci.

Asigură viaţa
după modalităţile cele 

mai diferite şi mai fa
vorabile.

Cu prospecte şi cu cele mai tune 
informaţiuni servesce:

SaMrecţinnea A r ie n ă  seu a p tn ra  p c ip a lă  locali
Braşovu, uliţa Neagră Nr. 45.

Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei“ 

â, 5 cr. se potu cumpera în 

librăria Nicolae Ciurcu, şi 

în tutungeria I. Gross.

o o o o o o o o

Anunciurî
(inserţiuni şi reclame)

Suntâ a se adresa subscri* 
sei adm inistraţiunî. In casulfi 
publicării unui anunciu mai 
mult de odată se face scăde* 
m eniu , care cresce cu câtâ 
publicarea se fece mai de 
multe-ori.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

• M M O t M M t N I

( FUNDATĂ ÍN 1888. ) TIPOGRAFIA ( FUNDATĂ ÎN  1888. )

A. MURESIANU
5

BRAŞOVU, PIAŢA MARE No. 30.

Acestu stabilimentu este prove<Jutu cu cele mai noue mijloce tehnice şi asortata cu totu 
felulti de caractere de litere din cele mai moderne, este pusu în posiţiune de a putea esecuta 
ori-ce comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

lS53E3E3E3E3E3aœGGm nFT30E3E3GG£3œE3E3Exl

C Ă R Ţ I  DE S C H I Ţ Ă ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.
IMPRIMATE ARTISTICE

ÎN AURÜ, ARÖINTÜ ŞI COLORI. E
♦

REGISTRE ŞI IMPRIMATE
PENTRU TÓTE SPECIILE DE SERYICIURÏ.

INDUSTRIALE, de H0TELURÏ şi RESTAURANTE.

COMPTURl, ADRESE, CIRCULARE, SCRISORI, CUYERTE, 

PREţURl-CURENTE ŞI DIVERSE ANUNCIURÍ.

PROGRAME ELEGANTE.

BILETE DE VISITĂ
DIFERITE FORMATE.

BILETE DE LOGODNA ŞI DE NUNTA
DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN C0L0RÍ.

BILETE DE INMORMÊNTARÏ.

Comandele eventuale se primesctl în biuroulii tipografiei, Braşovu piaţa mare Nr. 30, 
etagiultt I, cătră stradă. Comandele din afară rugămti a le adresa la

Tipografia A. MURESIANU, Braşovu.

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov Ü.


